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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩২৪৭

২৬/ িনকাহ (িববাহ)(احكتاب الن)
পিরেদঃ ২১. াব ছেড় িদেল অথবা অনুমিত িদেল অনজেনর াব দয়া সেক

ذِنَ لَها وا بكَ الْخَاطذَا تَرا لجةُ الرطْبخ

আরবী

ِرِيهالز نبٍ عذِى ِبا ندَّثَنَا ابح قَال اججدَّثَنَا حح انَ قَالملَيس نب اجِبح نرخْبا

ويزِيدُ بن عبدِ اله بن قُسيط عن ابِ سلَمةَ بن عبدِ الرحمن وعن الْحارِثِ بن عبدِ

الرحمن عن محمدِ بن عبدِ الرحمن بن ثَوبانَ انَّهما سا فَاطمةَ بِنْت قَيسٍ عن امرِها

ل انَتك نلَئ هالو فَقُلْت ءَش يها فامطَع زُقُنرانَ يَثًا فََث ِجزَو طَلَّقَن فَقَالَت

نَفَقَةٌ قَالَت و َنلَكِ س سلَي يلكالْو ذَا فَقَاله لقْبا ا ونَّهطْلُب َنالسالنَّفَقَةُ و

فَاتَيت النَّبِ صلَّ اله علَيه وسلَّم فَذَكرت ذَلكَ لَه فَقَال لَيس لَكِ سنَ و نَفَقَةٌ

نَّهفَا تُومم ما ننْدَ ابتَدِّي عاع قَال ثُم هابحصا ايهتاانَ يكو نَةَ قَالَتَُنْدَ فتَدِّي عفَاع

هلَيع هال َّلص هال ولسر فَقَال آذَنْتُه لَلْتا حفَلَم قَالَت ينلَلْتِ فَآذِنذَا حفَا معا

هلَيع هال َّلص ِالنَّب شٍ فَقَاليقُر نم آخَر لجرةُ واوِيعم كِ فَقُلْتخَطَب نمو لَّمسو

 ٍشَر باحص نَّهفَا خَرا اماو لَه ءَش  ٍشيانِ قُرلْمغ نم مَُغ نَّهةُ فَااوِيعا مما لَّمسو

تْهحَاتٍ فَنرم ثََكَ ثا ذَللَه فَقَال تُهرِهَف دٍ قَالَتزَي نةَ بامسا حْان نَلو يهف رخَي

বাংলা

৩২৪৭. হািজব ইবন সুলায়মান (রহঃ) ... হািরছ ইবন আবদুর রহমান ও মুহাদ ইবন আবদুর রহমান ইবন

সাওবান (রহঃ) হেত বিণত য, তারা উভেয় ফািতমা িবনেত কায়সেক তার বাপাের  কেরন। জবােব িতিন

বেলনঃ আমার ামী আমােক িতন তালাক দয়। স আমােক িকছু খাৱাক িদত। আিম বললামঃ আাহর কসম

যিদ খারাক ও থাকার বাসান আমার াপ হেয় থােক, তেব আিম তা চাইব। আিম ইহা হণ করব না। উিকল

বলেলাঃ তামার জন কান খারাক ও থাকার ঘর নই। তখন আিম বাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

এর খদমেত উপিত হেয় ইহা জানালাম। িতিন বলেলনঃ তামার জন খারাক ও বাসান নই, তুিম অমুক

ীেলােকর কােছ থেক ইত পালন কর। স বলেলাঃ তার িনকট তার সাথীরা আসা-যাওয়া কের।
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এরপর িতিন বলেলনঃ তাহেল তুিম উে মাকতুেমর িনকট থেক ইত পূণ কর। কননা স একজন অ

বি। যখন তুিম ইত পূণ করেব, তখন আমােক সংবাদ দেব। ফািতমা (রাঃ) বেলন, আিম হালাল হেয় তােক

সংবাদ িদলাম। রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ ক ক তামার িববােহর পয়গাম িদেয়েছ?

আিম বললামঃ মুআিবয়া এবং অন একজন কুরায়শী বি। রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ

মুআিবয়া তা কুরায়শী যুবকেদর মেধ একজন যুবক, তার কান সদ নই। আর অন বি একজন ম

লাক, তার মেধ কান মল নই; বরং তুিম উসামােক িববাহ কর। ফািতমা (রাঃ) বেলনঃ আিম তা পছ

করলাম না। রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তা িতনবার বলেলন। এরপর আিম তােক িববাহ করলাম।

English

It was narrated from Muhammad bin 'Abdur-Rahman bin Thawban that they
asked Fatimah bint Qais about her story and she said:
"My husband divorced me three times, and he used to provide me with food
that was not good." She said: "By Allah, if I were entitled to maintenance
and accommodation I would demand them and I would not accept this." The
deputy said: "You are not entitled to accommodation or maintenance." She
said: "I came to the Prophet and told him about that, and he said: 'You are
not entitled to accommodation nor maintenance; observe your 'Iddah in the
house of so-and-so.' She said: 'His Companions used to go to her.' Then he
said: 'Observe your 'Iddah in the house of Ibn Umm Maktum, who is blind,
and when your 'Iddah is over, let me know.'" She said: "When my 'Iddah was
over, I let him know. The Messenger of Allah said: 'Who has proposed
marriage to you?' I said: 'Mu'awiyah and another man from the Quraish.' He
said: 'As for Mu'awiyah, he is a boy among the Quraish and does not have
anything, and as for the other he is a bad man with no goodness in him.
Rather you should marry Usamah bin Zaid.'" She said: "I did not like the
idea." But he said that to her three times so she married him.

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ হািরছ ইবন আবদুর রহমান (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=77275

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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